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Reference: German Elberfelder (1905)

ו1 וַיְצַ֞
und–befahl
H6680

אֶת־
–
H0853

ר אֲשֶׁ֣
dem–der

עַל־
über

֮ בֵּיתוֹ
sein–Haus

֒ לֵאמֹר
sprechend
H0559

א מַלֵּ֞
fülle
H4390

אֶת־
–
H0853

ת אַמְתְּחֹ֤
die–Säcke
H0572

אֲנָשִׁים֙ הָֽ
der–Männer
H0376

כֶל אֹ֔
mit–Nahrung
H0400

ר כַּאֲשֶׁ֥
so–viel–wie

יוּכְל֖וּן
sie–können
H3201

שְׂאֵת֑
tragen
H5375

ים וְשִׂ֥
und–lege

סֶף־ כֶּֽ
das–Geld
H3701

ישׁ אִ֖
eines–jeden
H0376

י בְּפִ֥
in–die–Öffnung
H6310

אַמְתַּחְתּֽוֹ׃
seines–Sackes
H0572

Und er gebot dem, der über sein Haus war, und sprach: Fülle die Säcke der Männer mit Speise, so viel sie tragen 
können, und lege das Geld eines jeden oben in seinen Sack.

וְאֶת־2
und–
H0853

י גְּבִיעִ֞
meinen–Becher
H1375

יעַ גְּבִ֣
den–Becher
H1375

סֶף הַכֶּ֗
den–silbernen
H3701

תָּשִׂים֙
lege

֙ בְּפִי
in–die–Öffnung
H6310

חַת אַמְתַּ֣
des–Sackes
H0572

ן הַקָּטֹ֔
des–Jüngsten

וְאֵ֖ת
und–
H0853

סֶף כֶּ֣
das–Geld
H3701

שִׁבְר֑וֹ
seines–Getreides
H7668

עַשׂ וַיַּ֕
und–tat

כִּדְבַ֥ר
nach–dem–Wort
H1697

ף יוֹסֵ֖
Josefs
H3130

ר אֲשֶׁ֥
das

ר׃ דִּבֵּֽ
er–geredet–hatte
H1696

Und meinen Kelch, den silbernen Kelch, sollst du oben in den Sack des Jüngsten legen mit dem Gelde für sein 
Getreide. Und er tat nach den Worte Josephs, das er geredet hatte.

קֶר3 הַבֹּ֖
der–Morgen
H1242

א֑וֹר
wurde–hell
H0215

ים וְהָאֲנָשִׁ֣
und–die–Männer
H0376

שֻׁלְּח֔וּ
wurden–weggeschickt
H7971

מָּה הֵ֖
sie
H1992

ם׃ וַחֲמֹרֵיהֶֽ
und–ihre–Esel
H2543

Als der Morgen anbrach, da wurden die Männer entlassen, sie und ihre Esel.

ם4 הֵ֠
sie
H1992

יָֽצְא֣וּ
waren–hinausgegangen
H3318

אֶת־
–
H0853

֮ הָעִיר
die–Stadt

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

הִרְחִיקוּ֒
hatten–sich–entfernt
H7368

וְיוֹסֵ֤ף
und–Josef
H3130

אָמַר֙
sprach
H0559

ר אֲשֶׁ֣ לַֽ
zu–dem–der

עַל־
über

בֵּית֔וֹ
sein–Haus

ק֥וּם
steh–auf

ף רְדֹ֖
verfolge
H7291

אַחֲרֵ֣י
hinter

ים אֲנָשִׁ֑ הָֽ
den–Männern
H0376

וְהִשַּׂגְתָּם֙
und–hole–sie–ein
H5381

וְאָמַרְתָּ֣
und–sprich
H0559

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

לָמָּ֛ה
warum
H4100

ם שִׁלַּמְתֶּ֥
habt–ihr–vergolten

רָעָ֖ה
Böses

חַת תַּ֥
anstatt
H8478

ה׃ טוֹבָֽ
Gutes

Sie waren eben zur Stadt hinausgegangen, sie waren noch nicht weit, da sprach Joseph zu dem, der über sein 
Haus war: Mache dich auf, jage den Männern nach, und hast du sie erreicht, so sage zu ihnen: Warum habt ihr 
Böses für Gutes vergolten?
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הֲל֣וֹא5
ist–nicht
H3808

זֶ֗ה
dieser
H2088

ר אֲשֶׁ֨
aus–dem

ה יִשְׁתֶּ֤
trinkt
H8354

֙ אֲדֹנִי
mein–Herr
H0113

בּ֔וֹ
daraus

וְה֕וּא
und–er
H1931

נַחֵ֥שׁ
wahrsagend
H5172

יְנַחֵ֖שׁ
wahrsagt
H5172

בּ֑וֹ
damit

ם הֲרֵעֹתֶ֖
ihr–habt–übel–gehandelt

ר אֲשֶׁ֥
was

ם׃ עֲשִׂיתֶֽ
ihr–getan–habt

Ist es nicht der, aus welchem mein Herr trinkt und aus dem er zu wahrsagen pflegt? Ihr habt übel getan, was ihr 
getan habt!

יַּשִּׂגֵם6֑ וַֽ
und–holte–sie–ein
H5381

ר וַיְדַבֵּ֣
und–redete
H1696

ם אֲלֵהֶ֔
zu–ihnen
H0413

אֶת־
–
H0853

ים הַדְּבָרִ֖
die–Worte
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
diese
H0428

Und er erreichte sie und redete diese Worte zu ihnen.

וַיֹּאמְר֣ו7ּ
und–sprachen
H0559

יו אֵלָ֔
zu–ihm
H0413

לָמָּ֚ה
warum
H4100

ר יְדַבֵּ֣
redet
H1696

י אֲדֹנִ֔
mein–Herr
H0113

ים כַּדְּבָרִ֖
nach–den–Worten
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
diesen
H0428

חָלִי֙לָה֙
fern–sei–es
H2486

יךָ לַעֲבָדֶ֔
deinen–Knechten
H5650

מֵעֲשׂ֖וֹת
zu–tun

כַּדָּבָ֥ר
nach–der–Sache
H1697

ה׃ הַזֶּֽ
dieser
H2088

Und sie sprachen zu ihm: Warum redet mein Herr solche Worte? Fern sei es von deinen Knechten, eine solche 
Sache zu tun!

הֵן8֣
siehe
H2005

סֶף כֶּ֗
Geld
H3701

ר אֲשֶׁ֤
das

֙ מָצָא֙נוּ
wir–fanden
H4672

י בְּפִ֣
in–der–Öffnung
H6310

ינוּ אַמְתְּחֹתֵ֔
unserer–Säcke
H0572

נוּ הֱשִׁיבֹ֥
haben–wir–zurückgebracht
H7725

אֵלֶ֖יךָ
zu–dir
H0413

מֵאֶרֶ֣ץ
aus–dem–Land
H0776

כְּנָעַ֑ן
Kanaan

יךְ וְאֵ֗
und–wie

נִגְנֹב֙
sollten–wir–stehlen
H1589

ית מִבֵּ֣
aus–dem–Haus

יךָ אֲדֹנֶ֔
deines–Herrn
H0113

סֶף כֶּ֖
Silber
H3701

א֥וֹ
oder

ב׃ זָהָֽ
Gold
H2091

Siehe, das Geld, das wir oben in unseren Säcken fanden, haben wir dir aus dem Lande Kanaan zurückgebracht, 
und wie sollten wir aus dem Hause deines Herrn Silber oder Gold stehlen?

ר9 אֲשֶׁ֨
bei–dem

א יִמָּצֵ֥
er–gefunden–wird
H4672

אִתּ֛וֹ
bei–ihm
H0854

יךָ מֵעֲבָדֶ֖
von–deinen–Knechten
H5650

וָמֵת֑
der–sterbe
H4191

וְגַם־
und–auch
H1571

חְנוּ אֲנַ֕
wir
H0587

הְיֶה֥ נִֽ
werden–sein
H1961

אדֹנִ֖י לַֽ
meinem–Herrn
H0113

ים׃ לַעֲבָדִֽ
als–Knechte
H5650

Bei welchem von deinen Knechten er gefunden wird, der sterbe; und dazu wollen wir meines Herrn Knechte sein.

אמֶר10 וַיֹּ֕
und–sprach
H0559

גַּם־
auch
H1571

ה עַתָּ֥
jetzt
H6258

כְדִבְרֵיכֶ֖ם
nach–euren–Worten
H1697

כֶּן־
so

ה֑וּא
es
H1931

ר אֲשֶׁ֨
bei–dem

יִמָּצֵ֤א
er–gefunden–wird
H4672

אִתּוֹ֙
bei–ihm
H0854

יִהְיֶה־
wird–sein
H1961

י לִּ֣
mir

בֶד עָ֔
ein–Knecht
H5650

ם וְאַתֶּ֖
und–ihr

תִּהְי֥וּ
werdet–sein
H1961

ם׃ נְקִיִּֽ
frei

Da sprach er: Nun, nach euren Worten, so sei es auch: bei wem er gefunden wird, der sei mein Knecht, ihr aber 
sollt schuldlos sein.
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יְמַהֲר֗ו11ּ וַֽ
und–eilten

דוּ וַיּוֹרִ֛
und–nahmen–herab
H3381

ישׁ אִ֥
ein–jeder
H0376

אֶת־
–
H0853

אַמְתַּחְתּ֖וֹ
seinen–Sack
H0572

אָרְ֑צָה
zur–Erde
H0776

יִּפְתְּח֖וּ וַֽ
und–öffneten

ישׁ אִ֥
ein–jeder
H0376

אַמְתַּחְתּֽוֹ׃
seinen–Sack
H0572

Und sie eilten und hoben ein jeder seinen Sack auf die Erde herab und öffneten ein jeder seinen Sack.

ש12ׂ וַיְחַפֵּ֕
und–durchsuchte
H2664

בַּגָּד֣וֹל
beim–Größten

ל הֵחֵ֔
begann–er

ן וּבַקָּטֹ֖
und–beim–Kleinsten

ה כִּלָּ֑
endete–er
H3615

וַיִּמָּצֵא֙
und–gefunden–wurde
H4672

יעַ הַגָּבִ֔
der–Becher
H1375

חַת בְּאַמְתַּ֖
im–Sack
H0572

ן׃ בִּנְיָמִֽ
Benjamins
H1144

Und er durchsuchte: beim Ältesten fing er an, und beim Jüngsten hörte er auf; und der Kelch fand sich im Sacke 
Benjamins.

יִּקְרְע֖ו13ּ וַֽ
und–zerrissen
H7167

שִׂמְלֹתָ֑ם
ihre–Gewänder
H8071

יַּעֲמֹס֙ וַֽ
und–belud
H6006

אִ֣ישׁ
ein–jeder
H0376

עַל־
auf

חֲמֹר֔וֹ
seinen–Esel
H2543

בוּ וַיָּשֻׁ֖
und–kehrten–zurück
H7725

ירָה׃ הָעִֽ
in–die–Stadt

Da zerrissen sie ihre Kleider, und ein jeder belud seinen Esel, und sie kehrten in die Stadt zurück.

א14 ֹ֨ וַיָּב
und–kam
H0935

יְהוּדָ֤ה
Jehuda
H3063

֙ וְאֶחָיו
und–seine–Brüder
H0251

יתָה בֵּ֣
ins–Haus

ף יוֹסֵ֔
Josefs
H3130

וְה֖וּא
und–er
H1931

עוֹדֶ֣נּוּ
war–noch
H5750

ם שָׁ֑
dort
H8033

וַיִּפְּל֥וּ
und–fielen
H5307

לְפָנָי֖ו
vor–ihm
H6440

רְצָה׃ אָֽ
zur–Erde
H0776

Und Juda und seine Brüder kamen in das Haus Josephs; und er war noch daselbst, und sie fielen vor ihm nieder 
zur Erde.

וַיֹּ֤אמֶר15
und–sprach
H0559

לָהֶם֙
zu–ihnen

ף יוֹסֵ֔
Josef
H3130

ה־ מָֽ
was–für–eine
H4100

ה הַמַּעֲשֶׂ֥
Tat
H4639

הַזֶּ֖ה
diese
H2088

ר אֲשֶׁ֣
die

עֲשִׂיתֶ֑ם
ihr–getan–habt

הֲל֣וֹא
wisst–ihr–nicht
H3808

ם יְדַעְתֶּ֔
–
H3045

י־ כִּֽ
dass

נַחֵ֧שׁ
wahrsagend
H5172

יְנַחֵ֛שׁ
wahrsagt
H5172

ישׁ אִ֖
ein–Mann
H0376

ר אֲשֶׁ֥
der

נִי׃ כָּמֹֽ
wie–ich
H3644

Und Joseph sprach zu ihnen: Was ist das für eine Tat, die ihr getan habt! Wußtet ihr nicht, daß solch ein Mann wie 
ich wahrsagen kann?
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וַיֹּ֣אמֶר16
und–sprach
H0559

ה יְהוּדָ֗
Jehuda
H3063

מַה־
was
H4100

נֹּאמַר֙
sollen–wir–sagen
H0559

י אדֹנִ֔ לַֽ
meinem–Herrn
H0113

מַה־
was
H4100

ר נְּדַבֵּ֖
sollen–wir–reden
H1696

וּמַה־
und–wie
H4100

ק נִּצְטַדָּ֑
uns–rechtfertigen
H6663

ים הָאֱלֹהִ֗
der–Gott
H0430

מָצָא֙
hat–gefunden
H4672

אֶת־
–
H0853

ן עֲוֹ֣
die–Schuld
H5771

יךָ עֲבָדֶ֔
deiner–Knechte
H5650

הִנֶּנּ֤וּ
siehe–uns
H2009

עֲבָדִים֙
als–Knechte
H5650

י אדֹנִ֔ לַֽ
meinem–Herrn
H0113

גַּם־
sowohl
H1571

חְנוּ אֲנַ֕
wir
H0587

גַּ֛ם
als–auch
H1571

אֲשֶׁר־
der–bei–dem

א נִמְצָ֥
gefunden–wurde
H4672

יעַ הַגָּבִ֖
der–Becher
H1375

בְּיָדֽוֹ׃
in–seiner–Hand
H3027

Und Juda sprach: Was sollen wir meinem Herrn sagen? Was sollen wir reden und wie uns rechtfertigen? Gott hat 
die Missetat deiner Knechte gefunden; siehe, wir sind die Knechte meines Herrn, sowohl wir als auch der, in 
dessen Hand der Kelch gefunden worden ist.

אמֶר17 וַיֹּ֕
und–sprach
H0559

חָלִ֣ילָה
fern–sei–es
H2486

י לִּ֔
mir

מֵעֲשׂ֖וֹת
zu–tun

ֹ֑את ז
dies
H2063

ישׁ הָאִ֡
der–Mann
H0376

אֲשֶׁר֩
bei–dem

א נִמְצָ֨
gefunden–wurde
H4672

יעַ הַגָּבִ֜
der–Becher
H1375

בְּיָד֗וֹ
in–seiner–Hand
H3027

ה֚וּא
er
H1931

יִהְיֶה־
wird–sein
H1961

י לִּ֣
mir

בֶד עָ֔
ein–Knecht
H5650

ם וְאַתֶּ֕
und–ihr

עֲל֥וּ
zieht–hinauf
H5927

לְשָׁל֖וֹם
in–Frieden
H7965

אֶל־
zu
H0413

ם׃ אֲבִיכֶֽ
eurem–Vater
H0001

פ
¶

Und er sprach: Fern sei es von mir, solches zu tun! Der Mann, in dessen Hand der Kelch gefunden worden ist, der 
soll mein Knecht sein; und ihr, ziehet in Frieden hinauf zu eurem Vater.

וַיִּגַּ֨ש18ׁ
und–trat–heran
H5066

יו אֵלָ֜
zu–ihm
H0413

ה יְהוּדָ֗
Jehuda
H3063

֮ וַיֹּאמֶר
und–sprach
H0559

י בִּ֣
bitte
H0994

אֲדֹנִי֒
mein–Herr
H0113

יְדַבֶּר־
es–rede
H1696

א נָ֨
doch
H4994

עַבְדְּךָ֤
dein–Knecht
H5650

דָבָר֙
ein–Wort
H1697

בְּאָזְנֵי֣
in–die–Ohren
H0241

י אֲדֹנִ֔
meines–Herrn
H0113

וְאַל־
und–nicht
H0408

יִ֥חַר
entbrenne
H2734

אַפְּךָ֖
dein–Zorn
H0639

ךָ בְּעַבְדֶּ֑
gegen–deinen–Knecht
H5650

י כִּ֥
denn

כָמ֖וֹךָ
wie–du
H3644

ה׃ כְּפַרְעֹֽ
wie–Pharao
H6547

Da trat Juda zu ihm und sprach: Bitte, mein Herr, laß doch deinen Knecht ein Wort reden zu den Ohren meines 
Herrn, und es entbrenne nicht dein Zorn gegen deinen Knecht, denn du bist gleich dem Pharao.

אֲדֹנִי19֣
mein–Herr
H0113

ל שָׁאַ֔
fragte
H7592

אֶת־
–
H0853

יו עֲבָדָ֖
seine–Knechte
H5650

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

הֲיֵשׁ־
habt–ihr
H3426

לָכֶ֥ם
euch

אָ֖ב
einen–Vater
H0001

אוֹ־
oder

ח׃ אָֽ
einen–Bruder
H0251

Mein Herr fragte seine Knechte und sprach: Habt ihr noch einen Vater oder einen Bruder?
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וַנֹּא֙מֶר20֙
und–sprachen–wir
H0559

אֶל־
zu
H0413

י אֲדֹנִ֔
meinem–Herrn
H0113

יֶשׁ־
es–gibt
H3426

֙ לָנ֙וּ
uns

אָב֣
einen–Vater
H0001

ן זָקֵ֔
einen–alten
H2205

וְיֶלֶ֥ד
und–ein–Kind
H3206

זְקֻנִ֖ים
des–Alters
H2208

קָטָן֑
ein–kleines

יו וְאָחִ֨
und–sein–Bruder
H0251

ת מֵ֜
ist–tot
H4191

ר וַיִּוָּתֵ֨
und–übrig–geblieben–ist
H3498

ה֧וּא
er
H1931

לְבַדּ֛וֹ
allein
H0905

לְאִמּ֖וֹ
seiner–Mutter
H0517

יו וְאָבִ֥
und–sein–Vater
H0001

אֲהֵבֽוֹ׃
liebt–ihn
H0157

Und wir sprachen zu meinem Herrn: Wir haben einen alten Vater und einen jungen Knaben, der ihm im Alter 
geboren wurde; und dessen Bruder ist tot, und er allein ist von seiner Mutter übriggeblieben, und sein Vater hat 
ihn lieb.

וַתֹּא֙מֶר21֙
und–sprachst–du
H0559

אֶל־
zu
H0413

יךָ עֲבָדֶ֔
deinen–Knechten
H5650

הוּ הוֹרִדֻ֖
bringt–ihn–herab
H3381

אֵלָי֑
zu–mir
H0413

ימָה וְאָשִׂ֥
und–ich–will–setzen

עֵינִ֖י
mein–Auge

יו׃ עָלָֽ
auf–ihn

Und du sprachst zu deinen Knechten: Bringet ihn zu mir herab, daß ich mein Auge auf ihn richte.

וַנֹּא֙מֶר22֙
und–sprachen–wir
H0559

אֶל־
zu
H0413

י אֲדֹנִ֔
meinem–Herrn
H0113

לאֹ־
nicht
H3808

יוּכַ֥ל
kann
H3201

הַנַּ֖עַר
der–Knabe
H5288

לַעֲזֹ֣ב
verlassen

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֑
seinen–Vater
H0001

וְעָזַב֥
und–verließe–er

אֶת־
–
H0853

יו אָבִ֖
seinen–Vater
H0001

ת׃ וָמֵֽ
so–stürbe–er
H4191

Und wir sprachen zu meinem Herrn: Der Knabe kann seinen Vater nicht verlassen; verließe er seinen Vater, so 
stürbe er.

וַתֹּא֙מֶר23֙
und–sprachst–du
H0559

אֶל־
zu
H0413

יךָ עֲבָדֶ֔
deinen–Knechten
H5650

אִם־
wenn

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

יֵרֵ֛ד
herabsteigt
H3381

אֲחִיכֶ֥ם
euer–Bruder
H0251

ן הַקָּטֹ֖
der–jüngste

אִתְּכֶם֑
mit–euch
H0854

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

תֹסִפ֖וּן
sollt–ihr–fortfahren
H3254

לִרְא֥וֹת
zu–sehen
H7200

פָּנָֽי׃
mein–Angesicht
H6440

Da sprachst du zu deinen Knechten: Wenn euer jüngster Bruder nicht mit euch herabkommt, so sollt ihr mein 
Angesicht nicht mehr sehen.

24֙ וַיְהִי
und–es–geschah
H1961

י כִּ֣
als

ינוּ עָלִ֔
wir–hinaufzogen
H5927

ל־ אֶֽ
zu
H0413

עַבְדְּךָ֖
deinem–Knecht
H5650

י אָבִ֑
meinem–Vater
H0001

גֶּד־ וַנַּ֨
und–berichteten
H5046

ל֔וֹ
ihm

אֵ֖ת
–
H0853

י דִּבְרֵ֥
die–Worte
H1697

י׃ אֲדֹנִֽ
meines–Herrn
H0113

Und es geschah, als wir hinaufgezogen waren zu deinem Knechte, meinem Vater, da berichteten wir ihm die 
Worte meines Herrn.

וַיֹּ֖אמֶר25
und–sprach
H0559

ינוּ אָבִ֑
unser–Vater
H0001

בוּ שֻׁ֖
kehrt–zurück
H7725

שִׁבְרוּ־
kauft
H7666

לָ֥נוּ
uns

מְעַט־
ein–wenig
H4592

כֶל׃ אֹֽ
Nahrung
H0400
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Und unser Vater sprach: Ziehet wieder hin, kaufet uns ein wenig Speise.

אמֶר26 וַנֹּ֕
und–sprachen–wir
H0559

א ֹ֥ ל
nicht
H3808

נוּכַ֖ל
können–wir
H3201

לָרֶ֑דֶת
hinabsteigen
H3381

אִם־
wenn

יֵשׁ֩
es–gibt
H3426

ינוּ אָחִ֨
unseren–Bruder
H0251

ן הַקָּטֹ֤
den–jüngsten

֙ אִתָּנ֙וּ
bei–uns
H0854

דְנוּ וְיָרַ֔
dann–steigen–wir–hinab
H3381

כִּי־
denn

א ֹ֣ ל
nicht
H3808

ל נוּכַ֗
können–wir
H3201

לִרְאוֹת֙
sehen
H7200

פְּנֵי֣
das–Angesicht
H6440

ישׁ הָאִ֔
des–Mannes
H0376

ינוּ וְאָחִ֥
und–unser–Bruder
H0251

ן הַקָּטֹ֖
der–jüngste

אֵינֶנּ֥וּ
nicht
H0369

נוּ׃ אִתָּֽ
bei–uns
H0854

Wir aber sprachen: Wir können nicht hinabziehen. Wenn unser jüngster Bruder bei uns ist, so wollen wir 
hinabziehen; denn wir dürfen das Angesicht des Mannes nicht sehen, wenn unser jüngster Bruder nicht bei uns 
ist.

וַיֹּ֛אמֶר27
und–sprach
H0559

עַבְדְּךָ֥
dein–Knecht
H5650

י אָבִ֖
mein–Vater
H0001

אֵלֵי֑נוּ
zu–uns
H0413

ם אַתֶּ֣
ihr

ם יְדַעְתֶּ֔
wisst
H3045

י כִּ֥
dass

שְׁנַיִ֖ם
zwei
H8147

יָֽלְדָה־
gebar
H3205

י לִּ֥
mir

י׃ אִשְׁתִּֽ
meine–Frau
H0802

Und dein Knecht, mein Vater, sprach zu uns: Ihr wisset, daß mein Weib mir zwei geboren hat;

וַיֵּצֵ֤א28
und–hinausging
H3318

אֶחָד֙ הָֽ
der–eine
H0259

י אִתִּ֔ מֵֽ
von–mir
H0854

ר וָאֹמַ֕
und–ich–sprach
H0559

אַ֖ךְ
gewiss
H0389

ף טָרֹ֣
zerrissen
H2963

טֹרָ֑ף
zerrissen
H2963

א ֹ֥ וְל
und–nicht
H3808

יו רְאִיתִ֖
habe–ich–ihn–gesehen
H7200

עַד־
bis
H5704

נָּה׃ הֵֽ
hierher
H2008

und der eine ist von mir weggegangen, und ich sprach: Fürwahr, er ist gewißlich zerrissen worden; und ich habe 
ihn nicht mehr gesehen bis jetzt.

ם29 וּלְקַחְתֶּ֧
und–nehmt–ihr
H3947

גַּם־
auch
H1571

אֶת־
–
H0853

זֶה֛
diesen
H2088

מֵעִ֥ם
von

פָּנַי֖
meinem–Angesicht
H6440

וְקָרָ֣הוּ
und–stößt–ihm–zu

אָס֑וֹן
ein–Unglück
H0611

ם וְהֽוֹרַדְתֶּ֧
so–bringt–ihr–hinab
H3381

אֶת־
–
H0853

י שֵׂיבָתִ֛
mein–graues–Haar
H7872

בְּרָעָ֖ה
in–Unheil

לָה׃ שְׁאֹֽ
in–die–Scheol
H7585

Und nehmet ihr auch diesen von mir hinweg, und es begegnet ihm ein Unfall, so werdet ihr mein graues Haar 
mit Unglück hinabbringen in den Scheol.

ה30 וְעַתָּ֗
und–nun
H6258

֙ כְּבֹאִי
wenn–ich–komme
H0935

אֶל־
zu
H0413

עַבְדְּךָ֣
deinem–Knecht
H5650

י אָבִ֔
meinem–Vater
H0001

וְהַנַּ֖עַר
und–der–Knabe
H5288

אֵינֶנּ֣וּ
nicht
H0369

נוּ אִתָּ֑
bei–uns
H0854

וְנַפְשׁ֖וֹ
und–seine–Seele
H5315

ה קְשׁוּרָ֥
gebunden
H7194

בְנַפְשֽׁוֹ׃
an–seine–Seele
H5315

Und nun, wenn ich zu deinem Knechte, meinem Vater, komme, und der Knabe ist nicht bei uns und seine Seele 
hängt an dessen Seele, -
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וְהָיָ֗ה31
und–es–wird–geschehen
H1961

כִּרְאוֹת֛וֹ
wenn–er–sieht
H7200

כִּי־
dass

ין אֵ֥
nicht–ist
H0369

הַנַּ֖עַר
der–Knabe
H5288

וָמֵת֑
so–stirbt–er
H4191

ידוּ וְהוֹרִ֨
und–hinabbringen–werden
H3381

יךָ עֲבָדֶ֜
deine–Knechte
H5650

אֶת־
–
H0853

ת שֵׂיבַ֨
das–graue–Haar
H7872

עַבְדְּךָ֥
deines–Knechtes
H5650

ינוּ אָבִ֛
unseres–Vaters
H0001

בְּיָג֖וֹן
in–Kummer
H3015

לָה׃ שְׁאֹֽ
in–die–Scheol
H7585

so wird es geschehen, daß er stirbt, wenn er sieht, daß der Knabe nicht da ist; und deine Knechte werden das 
graue Haar deines Knechtes, unseres Vaters, mit Kummer hinabbringen in den Scheol.

י32 כִּ֤
denn

עַבְדְּךָ֙
dein–Knecht
H5650

עָרַ֣ב
hat–gebürgt
H6148

אֶת־
für
H0853

עַר הַנַּ֔
den–Knaben
H5288

מֵעִ֥ם
von

י אָבִ֖
meinem–Vater
H0001

ר לֵאמֹ֑
sprechend
H0559

אִם־
wenn

א ֹ֤ ל
nicht
H3808

֙ אֲבִיאֶנּ֙וּ
ich–ihn–bringe
H0935

יךָ אֵלֶ֔
zu–dir
H0413

אתִי וְחָטָ֥
so–will–ich–gesündigt–haben
H2398

י לְאָבִ֖
gegen–meinen–Vater
H0001

כָּל־
alle
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
Tage
H3117

Denn dein Knecht ist für den Knaben Bürge geworden bei meinem Vater, indem ich sprach: Wenn ich ihn nicht zu 
dir bringe, so will ich alle Tage gegen meinen Vater gesündigt haben.

ה33 וְעַתָּ֗
und–nun
H6258

יֵֽשֶׁב־
bleibe
H3427

נָא֤
doch
H4994

עַבְדְּךָ֙
dein–Knecht
H5650

חַת תַּ֣
anstelle
H8478

עַר הַנַּ֔
des–Knaben
H5288

עֶ֖בֶד
als–Knecht
H5650

אדֹנִי֑ לַֽ
meinem–Herrn
H0113

וְהַנַּ֖עַר
und–der–Knabe
H5288

יַעַ֥ל
ziehe–hinauf
H5927

עִם־
mit

יו׃ אֶחָֽ
seinen–Brüdern
H0251

Und nun, laß doch deinen Knecht anstatt des Knaben bleiben, als Knecht meines Herrn, und der Knabe ziehe 
hinauf mit seinen Brüdern;

כִּי־34
denn

אֵיךְ֙
wie

עֱלֶה֣ אֶֽ
sollte–ich–hinaufziehen
H5927

אֶל־
zu
H0413

י אָבִ֔
meinem–Vater
H0001

וְהַנַּ֖עַר
und–der–Knabe
H5288

אֵינֶנּ֣וּ
nicht
H0369

י אִתִּ֑
bei–mir
H0854

פֶּ֚ן
damit–nicht
H6435

אֶרְאֶה֣
ich–sehe
H7200

ע בָרָ֔
das–Übel

ר אֲשֶׁ֥
das

א יִמְצָ֖
trifft
H4672

אֶת־
–
H0853

י׃ אָבִֽ
meinen–Vater
H0001

denn wie sollte ich zu meinem Vater hinaufziehen, wenn der Knabe nicht bei mir wäre? daß ich nicht das Unglück 
ansehen müsse, welches meinen Vater treffen würde!
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